IIpencraBara 3a 3HaHMETO B IOYYUTEIIHATA JIUTEpATYypa
Ha [/[peBeH Erumner

Emun by3os

Opuenmanus 2 (2008), 55-61

OOmonpuera € mpeacTaBaTa, 9¢ IPEBHHUTE KUTEIW HAa HWICKATa JOJMHA ca
MOCBENIABalId JKUBOTA CH B MHCHITA 3a CleJ] CMBPTHOTO CH CBHIICCTBYBaHE, a
rapaHiusiTa 3a NpeOMBaBAaHETO UM B OTBBJHOTO CE € Tpajwia Ha HAJIMYHETO Ha
rpobHunia. OT MHOMKECTBO TEKCTOBE CBH3/IaJE€HU TIpe3 OTICIHUTE MEpPHOAN Ha
JPEBHOETHITETCKATA HCTOPUS 00ade ce BIK/A, Y€ TEXHUAT CTPEMEK KbM 0e3CMBPTHE
C€ OCHOBaBa HE CaMO Ha ChIPaXKJAAaHETO Ha “JIOM Ha BEYHOCTTA™, a ChHIINO Taka M Ha
NpUIOOMBAHETO M HATPYIBAHETO HA 3HAHHWE 332 YOBEKA, HETOBUTE OTTOBOPHOCTH
cupssMo OOroBeTe W OCTaHAIUTE XOpa, W HW3y4YaBaHe Ha OO0KECTBEHHS MPUHIIHII
(maam), IO KOMTO ce PHKOBOJIU CBETA.

B nauanoro na “Iloydyenmero Ha IlTaxxorenm” cb31aJ€HO BbB BPEMETO Ha
CTapoTo LapcTBo' ce Kasa: nn msy s3w “Hama poden mvopey”” . TTomoGHH pUMepH
cpemame u apyrazne iw s3.f m nhn n s3rt.f “Cunvm my e owe deme, 6e3 0a pazoupa.””;
Sps m nhn n s38.f “Brazopoden 6 demcmeomo 6e3 da pazoupa’™. Tesu npumepn
MoKa3BaT, Y€ B IMPEJICTAaBUTE Ha JPEBHUTE ETUITSIHH YOBEK C€ pakia He3Hael U
TpsOBa J1a ce oOyyaBa 3a Ja Mpuapooue 3HaHuE.

W3BBbH Ta3um pamka OCTaBa €IWHCTBEHO ETUIETCKUAT map. [lopaam cBosTta
00eCcTBeHA MPUPOJIa TOM 3HaEe BCHUKO OIIe Mpeau na ce ¢ poawi. B “Iloyduenuero 3a
Mepukape” 3a Biaaerens ce kasBa: s33.f m pr.f nw ht “Mvovp e mou (owe) om
usnuzanemo my om ympobama”.’ THPCEHETO M TPHUIOOMBAHETO HA 3HAHHE W

MMO3HAHHUC 3a MACTOTO HAa YOBCKA B CBTBOPCHUSA CBAT U I/I306H_IO 3a MEXaHus3ma, I10

' Bcuukn KONMs HA MPOM3BENCHUETO CE IATHPAT OT BpeMeto Ha CPeIHOTO LAapcTBO. Bhbmpekn ToBa,
aBTOPBT HA TEKCTa € JKUBSJI B Kpas Ha V erunercka quHactus (CTapoTo LAPCTBO) M HAMAa OCHOBaHHE
Jia Jie CbMHSBaMe B HETOBOTO aBTOPCTBO. BeposiTHO MOyYeHHETO MbPBOHAYAITHO € MPEaBaHO caMo B
ycTHa (opMa M enBa B Kpas Ha [IbpBHS NpEexXOAeH INEpHOJ € 3allMCaHO Ha MalmupyC M YaCTHYHO
peIaKTUPaHo.

*Pt. 41 = Z. Zaba. Les Maximes des Ptahhotep. Prague 1956, 19

3 Adm.16, 1 = A. H. Gardiner. The Admonitions of an Egyptian Sage from a hieratic papyrus in
Leiden. Leipzig. 1909, 93-94

*Urk. V. 1182, 17

> Merikare 115-6 = W. Helck. Die Lehre fur Konig Merikare. Wiesbsden. 1977.; cp. Sin. 69; Urk. IV.
811, 15-17.



KOMTO C€ pbKOBOJU TO3M CBAT CE€ ABSIBAT OCHOBHATA 1I€J1 HA T.HAp. “‘TIOyYUTENIHA WU

“nunakThyHa Jureparypa’. JloctaTpuHO € Jga MpociaenuMm

TaKHBa TEKCTa 3a Ja C€ YBCPUM B TOBaA:

m sb3 hmw r rh

r tp-hsb n mdt nfr.t

m 3ht n sdm.t(y).fy

m wggt n nty r th.t(y) st

“Cnoea...6 kauecmeomo Ha noyyeHue Ha He3HAewus
3a 0a 3Hae 0Opaszeya Ha NPEKPAcHama peu,

noae3na 3a mo3u, Koumo we s uye,

~ )J6
u bes3nonesua 3a mos3u, Koumo we s npecmvnu .

h3t-Cm sb3jt ir.t.n.f hr msw.f
dd.iwr.tdi.isdm.tn di.i rh.tn
shr n nhh ssrw ‘nh m3*w
sbj.t “hw m htp

“Hauano na noyuenuemo HanpageHo om He2o 3a 0eyama My.
Hmam newo 6asxcro oa kaxca,

dasam eu oa yyeme,

oaeam 8u 0a 3Haeme,

nIaHo8eme Ha 6eYHOCMMA,

Oelicmseusima Ha Jcugoma Kakmo mpsoea oa 6voam,

7
npemuraeaHemo Ha sicueoma 6 Mup 7

Ha4yaJIOTO Ha HIKOJIKO

[TogoOHa uaest cpemame U B MHOTO TTO-KbCHOTO “Tloyuenue Ha Amenemore”,

AATHUPAHO OT BTOpATa IMOJIOBMHA HA HoBoto HapcCTBO:

ptr n.k 3y 30 h(w)t
st sd3y hr st sb3y

st n h3ty n sfd nb
stdi.trh p3 hm

® Pt. 47-50 = Z. Zaba. Les Maximes des Ptahhotep. Prague 1956, 19-20
" JNosmacTiano noyuenne, Stela Cairo 20538 = Les. 68. 14-15



ir Siw st m-b3h p3 hm

hrir.ftwr hr r3.sn

imh tw n imw imy st m ib.k

“Buoic me3u mpudecem 21asu,

me 3abasnsagam, me yuam,

me ca Heueno Ha 6CUYKU NUCAHUA,

me ca, KOumo npassam 3Haeuy He3Haeujusl.

Axo ce uemam nped He3HAeWUs e ce OYUCU MO Ype3 MmSX.

~ )}8
Ivanu ce ¢ mAx, oail 2u 6 cvpyemo cu .

C apyru nymu, 4OBEK ce pak[a He3Haell, OjlarofgapeHrue Ha M3ydyaBaHETO Ha
TEKCTOBETE TOU MpHI00MBa 3HAHUE. J[PeBHUTE ETUNITSHU Y€CTO U3THKBAT YUCHETO 3a
Hal-100pOTO, KOETO YOBEK MOXE Ja HarpaBu 3a cebe cu. [IpexkapBaHeTo Ha JieHS B
MMCaHEe U HOIITA B YETEHE C€ CMATAT 3a MO-NPUATHU OT BCSAKO IPYro 3aHUMaHHE U
y,Z[OBOJICTBI/Ieg. BhIpochT € KakBO TpECTaBiIsiBA TOBA 3HAHWE, KOETO NPEBpbBINAaHE
neTeTo B “3Haen 4yoBek’. OT MHOXKECTBO TEKCTOBE pa3zbupame, 4€ TO C€ CBEXJa JI0
M3y4aBaHETO Ha MpUHIUIA Maam. ToBa € MpaBUIHOTO (CIOpE. IJIAaHOBETE Ha Oora)
npoTuvaHe Ha chOuTHATa. CaMOTO MO3HABaHE HA “KOCMHUYECKHAT MOPSABK olade ce
OKa3Ba HeMOCTaTh4YHO. YoBEeK TpsiOBa WM J1a KUBEE CIOpEd Hero 3a Ja Obie HapedeH

1
3Hac] OZ

s3.tw rh hr rht n.f

mh3(?) ib.fns.f

k3 spty fy iw.f hr dd

ir.ty.fy hr m33

‘nh.wy.fAy) twt hr sdm 3ht n s3.f

irr m3 swmgrg

“Ilo3nam e 3Haewusm 408ex 3apaou 3HAHUEMO 3d He2o.
Pasno e copyemo my c ezuxa my.

Tounu ca ycmuume my, 00KAmMo 20680pu.

¥ Amenemope XXVII, 7-15 = E. A. W. Budge, Facsimiles of Egyptian Hieratic Papyri in the British
Museum, Second Series. London 1923, 9-18 and 41-51, pls. 1-14.

’ BM EA 10684; BM EA 9994 = R. Parkinson, S. Guirke. Papyrus. London 1995, 50.

19 Cp. omte ¢ 85 ru. ot Kuura na Msprsure = E. A. W. Budge, The Book of the Dead. The Papyrus of
Ani, New York 1895, 173: k3j.i m M3t ‘nh.i im.s “Mucns az cnoped maam, dcuges a3 upes Hes’”.



ouume My, 0oKamo 2neod,
U yuwiume My ca O0BOJHU OM CLYWAHEMO HA NOAE3HOMO 30 CUHA MY.

1l
Ilpasewuam Maam e npazen om 1vorca’ .

Kakro Bwxmgame ot “Tloyuennmero Ha AwmeHemxe”, 0e3 3HAaHHETO U
NPUIBPKAHETO KBM Maam, Y0BEK He MOXKE Jla OUYaKBa HUKaKBa CIIONyKa: nn km n bw
nfr n hm rh.f “Hama nonza 006pomo 3a HAKOIU, KOUMO He 3Hae mosa Koemo (mpsaoea)

12
oa 3nae”

. Ha 4doBeka, xoiito € ¢ “nmpaBuiHO cbpueto”’ (%43-ib) u KOHTO kKHBee IO
MIOBEJINTE HA Maam Ce TapaHTHpa KaKTO yCIleX BbB BCSAKA KHUTEHCKA CUTYyallHs, Taka 1
100pO MSICTO B OTBBAHOTO: ink s h ikr tp 3 wnn.i m 3h ikr m hrt-ntr “A3 com omauuen
CAHOBHUK HA 3eMAMA U e CLUECMEY8am az Kamo omuuuer 0yx (Ax) & nekponona”".

Benpekn npuaoOMTUTE 3HAHUS ETHIIETCKUTE MBJAPCIH CHBETBAT CBOHTE
YYEHHUIM Ja TPOIBJDKABAT Ja THPCAT 3HAHMETO, 3alOTO HUKOW HE € JIOCTUTHAT

npeaciia Ha CBOECTO YMCHHEC U CbBBPIICHCTBO!

m 3 ib.k hr rh.k

ndnd rk hn® hmw mi rh

n in.tw drw hmt

nn hmww pr 3hw.f

“He 6v0u 8ucoxomepen 3apadu 3HaHUemo Cu,

Cveemeaii ce c He3Haewus, KaKmMo cve 3Haewjus,

(3awomo) ne e O0OCMUSHAN HUKOU SPAHUYAMA HA YMeHUAma

. . 14
U HAMA Maticmop, KOumo 0a e yceoun (uzysno) ceoume cnocoonocmu”"” .

WHuTepecHo e na 0TOeNneKnuM, Y€ 3HAHUETO MOXKE J1a ObJic HAMEPEHO KAaKTO MpH
3HACIIUTE Taka M npu He3Haenmre. OT eaHa CTpaHa ce MPEnopbhUBa MOIPAYKABAHETO
Ha 3HaemwmTe: snj r iwtk tp-“wik ... mk mdt.sn mn(.w) m s§ pg3 sd.k snj.k r rh hpr
hmww m sb3jw “Iloopasicasail na bawume cu, meoume npeoyu...Budic, oymume um

ca Kpenxku 8 nucanusma. Omeopu (eu), yemu (2u), nNOOpajscasail HA 3HAHUEMO

11
Pt. 526 - 532
12 Amenembhe 1, 11 = W. Helck, Der Text der Lehre Amenemhets | fur seinen Sohn. Wiesbaden. 1969.
13 Metropolitan Museum No. 37.7.55, 10 = JEA 33,4
" Pt. 52-56



(snaewusim). Tpomens ce eewusm 6 noyuaeaw;””, OT Ipyra ce HachpuaBa H
THPCEHETO Ha CHbBETH OT HE3HACUINTE, KAKTO BUASXME B ITPETUIIHUS TIPUMED.

B te3u TekcroBe Hail-uecTo ymoTpeOsBaHaTa ayma 3a 3HaHUE € /i, OT TaM U
“3qaeny yoBek rh. IloHsTHETO ce mpoTHBOIOCTaBs Ha hm “He3Haent”. Hapen c rh
Makap W TMO-psIKO ce ynmoTpeOsBar omie si3 U gm. V3cnenBailku OTIEIHN TIPUMEPH
HUE MOXEM Jia HallpaBUM pa3rpaHHuYeHHE B ynorpeOaTa Ha Te3W MOHATHUS. rf KaTo
“3Has1, 3HAHUE”, KAKTO BUJISIXME MOXKE JIa CE€ MOJIyYd Ype3 U3yyaBaHE Ha TEKCTOBETE U
Jla IpeBbpHE YoBeK B “3Haeny”. [IpunoOuBaHeTO Ha TAKOBA 3HAHUE € CBBP3aHO MPEIH
BCHMYKO ChC chymane. ETo 3amo B moy4yeHusTa ce oOpbIla roIsiMO BHUMaHHE Ha
ciymanero: ir sdm.k nn dd.n.i n.k wan shr.k nb “Axo caywaw mu mosa, koemo mu
2080pUX, Wje couecmeyea écexu meoti nian”'C; 3h sdm n sdmw nfi- sdm r ntt nb.t “Ax
(nonesHo) e cuywanemo 3a CAYWAWUA U NO-NPEKPACHO € CIYUIAHEMO OMm BCAKO
newo”'’. To3u KOWTO He CIIylIa ChBETHTE HA NMPEILHTE ¢ HAPEUEH “He3Hael” MM
nopu “ rynak” (wh3). Toit 6bp30 IOMycKa IPEmIKK U HE MOXKE J1a TIOCTUTHE HHIIIO.
[IpencraBute My ca OObpPKaHU U € TIOPUIIAH OT BCUYUKU: m3.f rh m hm 3ht m mnt irrt.f
hbdt nb.t “Buscoa moii snanuemo 8 He3HaHue U NoJe3HOmo 8v8 8peoHo. [locmosanuo
8bPUIU BCUUKO OMPAZHO 18,

Hymara si3 OT cBOSI CTpaHa CBHIIO MMa 3HAYEHUWE Ha “‘3Has’’, HO IMO-CKOPO
“pa3no3HaBaM, Bb3IpUEMaM’ . gm € C OCHOBHO 3Hay€HUE “HaMupam’, HO YECTO Cce
M3II0J13Ba B 3HAUCHHUE Ha ‘“pa30upaM, OCh3HABaM’’, KOETO € CBBP3aHO MPEAU BCHUYKO C
TPO3PEHIE, BHE3AMHO 03apHII0 YOBEKA 3HAHKE 3a ONMpEeNeHo Hemo' . BakHo ¢ na
oTOeNe)XKnM, Y€ € TaKoBa 3HAUCHHE JyMmMaTa ce Cpella CPaBHUTEIHO PSIKO B
MOy4MTeJIHATa IuTeparypa oT BpeMero Ha CrapoTto u CpeaHOo LapcTBO 3a CMETKa Ha
HoBoto napctBo u KbcHus nepuoxa. Mnu ako Tpsa6Ba aa 00600LIMM H3Pa3eHOTO C
IyMUTE gm W Si3 CbCTOSHHE, TO TOBAa € MPOCBETICHHE, KOETO HE € B PE3ysTaT OT

y4eHe M HaTpynBaHe Ha 3HaHHA. CleloBaTeNIHO TO HE MOXeE Ja ce NpHuaodue

IEJIC€HaCO4YCHO.

** Merikare 35-36

'Pt. 507-8

"7 ibid. 540-1

** ibid. 577-579

% ¢p. Sh. S. 61-62 gm.n.i h3w pw “Pasbpax, mosa e 3mei”’; Amenemhe 11, 2-11, 3 gm.n.i hw-nj-r-hr pw
n mwnfw “Pazbpax moea e bumka na cmpascama’”; Crena va Tyrmoc 1V npen chunkca = Urk. IV
1542, 14-15 gm.n.f hmw n ntr pn Sps hr md.t m r3.f ds.f mi mdw it hr s3.f “Omxkpu (pazbpa) moi
obnuxa na mosu 61azopoden 602 0a 2060pu CbC cobcmeenama cu ycma, Kakmo 2060pu 6awa Ha cuna

29

cu .



HatpynBanero Ha 3HaHUe (r/) U CICABAHETO HA Maam UMAT U MO-IaJCUHa e
Ts € pa3bupaHe Ha “‘CIy4yBalIoOTO ce”, ciaeaBaHe Ha 00XKHsI IPOMUCHI U NMPEBPbHIIAHE
Ha 4yoBeka B cbeTosiHue AX. He cinyuaitno “Iloydyenuero 3a Mepukape™ 3aBbpIiBa CbC
cienHoTO u3peueHue: mk dd.n.i n.k bw 3h n ht.i “Buoic, 2o6opux mu mosa, koemo e Ax
3a nwomma mu”°. Jlymara AX OOMKHOBEHO C€ MPEBEXk/Ia KaTo “mojie3eH, ePuKaceH,
JCHCTBeH WJIM TOBAa € ‘“‘CHiiaTa, ClIOCOOHOCTTA Ha ChPIIETO-Ch3HAHUE Ja Ch3JIaBa o
CBOE JKEJIaHue HemaTa”2 I Pa3bupa ce mocTuraneTo Ha TakOBa IMO3HAHUE HE CE OT/IaBa
Ha BCEKH, Hali-4eCTO 32 OOMKHOBEHHUS CTUTITSHUH Ce Ka3Ba: n rh.n tw hpr.t si3.f dw3sw
“He 3nae Hukou ciyueawjomo ce, 3a 0a pazno3uae mou ympeuiHusi OeH "2 Or apyra
CTpaHa HSIKON MBJPEIN Ce XBAIIAT ChC CBOUTE CIOCOOHOCTH: ink kb sw m h3h hr rh
prw hmt ij.t  “A3 cvm cnokoew, nycm om HemwpneHue, 3Haew; NPOUIIUIAUOMO,

» 23
ouakeauy Ud8aujomo.

[Ilo ce oTHacs 0 ETMNETCKHAT I1apsi, 32 HErO0 BUHATH CE
Ka3Ba, Y€ IUTAHOBETE My CE CITy4BAT, TOif 3HAE H MPEIONPEEIs CIlyuBaIIoTo ce™ .

B 3aynokoiiHaTa nuTepaTypa ce M3TbKBa, Y€ HSIKOW cTaBa AX KOraTo Biajee
no3HaHueTro (rh), xoero e mpumobun Han wmaruara (hk3) u OmaromapeHue Ha
U3ITBJIHEHUETO Ha puTyanuTe. KbM ToBa TpsiOBa na ce nmpubaBu M 0JaroBOJICHUETO HA
MaliCTOpHTE KOUTO ca u3paboTimu rpoGrumara® . 1o ce OTHACS 10 MOYYEHHATA, TO
TaM € He0OXO0JIMMO caMO ITbPBOTO YCJIOBHE, & HMEHHO Jla € Bjajee Mo3HaHueTo (rh)
HaJl TeKCcToBeTe. ToraBa YOBEKBHT NOMara Ha cBosita ba ma ce 4yBcTBa J00pe Ha
semsta: in rh sm(.w) b3.f m smn.t nfrf im.f tp 8 “Umenno 3naewusm, e Koumo
nomaea Ha ceoama ba, upez moea koemo e ycmouiuugo u xybasa e ms 6 He20 8bPX)Y
semsama”*®. 3naem ot mam. Yectep buth, de B ¢10BaTa HA MPEALUTE CHIIO € CKPUTA
marusta (hk3)?’, KoATo IoMara B ThPCEHETO Ha MPABHIIHKS XKUBOT Ha 3emsta: “Toea
ca 3Haewu (OpesHume mwopeyu [Dicededpxop, Hmxomen, Heghepmu, Xemu
IImaxemoocexymu u Kaupcy), koumo npeockazeam uosawama (6eoa), u uzisaziomo
om mexuume ycma ce ciyuu. Toea be HamepeHo Kamo mMEvbpOeHue, UNUCAHO 8

mexHume KHUcu. ﬂeuama HAa Opyeume we ce npesvpHam 6 mexHu HClC.fleaHul/ﬂl Kamo

coocmeenume um Oeya. Ckpueam me ceoama maeuss (hk3w) om ecuuxu, Ho e

> Merikare 143-144

*I' T, Jlexos. Ckpuroro 3nanue. Cpemennre kuury Ha Jpeser Eruner. C. 2004, 57

*2 Pt. 343; cp. ome ¢ IToyuenne Ha Karemuu: n rh.n.tw hpr.t “He 3Hae HUKO# CTy4BamoTo ce”;
Amenemope XXII, 5 u XXIII, 8.

3 Crena na Unted cun Ha Cener = BM 581, 2

* Urk. IV 351, 5-7; Urk. IV 1386, 14; KRI. II. 249, 10.

3 T, Jlexos. Ckpuroro 3Hanue. Ceemennre kuuru Ha Jpeser Erumer. C. 2004, 35.

20 Pt. 524-525

TP, Chester-Beatty IV, 3. 7-10.



npousnecena (ms) 6 mexuume noyuenus”>*. IMEHHO 3a TOBa € BaXHO [a CE YeTaT
CIIyIIaT TIOYyYEHHSTa, TOBA € €ANHCTBCHUAT HAUWH YOBEK IEIIEHACOYCHO J1a IPUI00He
3HaHUE.

Pazbupa ce ToBa 3HaHME BIOXKEHO B TEKCTOBETE Jajied HAAXBbPIIS pAMKUTE Ha
JMIAKTHYHES KaHp . OTJEIHM H3PEUCHHUS, KA3aHH OT OIpEICICHH aBTOPUTETH 3a
msutata uctopusi Ha Jlpeen Erumer, BeposTHO ca ce MOBTapsuld W IpelaBajid Ha
IIOKOJICHUsATA 4pe3 pasroBopHaTa ped. B MHOro nurepaTypHu HpPOM3BEAEHUS OT
Pa3IUYHU NEPUOJIU CpeIlaMe CXOJHU MUCIIU U UIIEH.

W Taka, yOBeKbT HATpyMaj IMO3HAHUE M >KUBECI CHOpeN Maam € HapedyeH
“3Haen”, TOKaTO MPECTHIIBAMIUAT TO3U MPUHIIUI U BbpIIeN] ucegem (0OpaTHOTO HA
maam, T.e. IefcTBall MPOTHB MPEeJIHAUYEPTAaHOTO OT TBOPELA, MPOTUB OO0KECTBEHHUS
pen) e HapedeH ‘“He3Haem”. C Jpyrm IyMH pas3iMKata MeEXIy INpaBeJHUAT U
BBPUICIIUAT 3JI0 € CaMO JIUTIcaTa Ha 3HaHUe, KOeTo Ou MOryio Jia Ob/1e MpUa00uTO.

[lo mpTs Ha W3YMCTBaHE HA BpPB3KAaTa MEXKAYy YOBEKa M OOra, ThPCEHETO Ha
cBeiinHaTa (AX) U 6€3CMBPTUETO, IbPBATa CTHIIKA € MPUI00MBAaHETO HA 3HaHUE (7)),
3a CBIIHOCTTA Ha OOXECTBEHUS NPUHLMN (Maam) W MeXaHU3Ma, MO KOWTO TOM
neiictBa. ToBa 3HaHME € Ka3aHO M 3alMCAaHO OT MPEIIHUTE B CHHTE3UPAaH BUI B
noyuntenHaTa Jjurteparypa. Camara TOydYuTeNnHa JHTEpaTypa uMa 3a Ien Ja
IIPEBBPHE YOBEKA OT HE3HACIll, KAKbBTO TOM CE € POJIMJI, B 3HACI] YOBEK, KOETO IIe My

OCUT'YpH HIACTIIMUB KUBOT U IIC rapaHTHpPa Hpe6I/IBaBaHeTO MY B OTBBAHOTO.

The idea of knowledge in Ancient Egyptian wisdom texts

The topic of this article is to show the purpose of so-called wisdom texts in Ancient
Egypt. Line 41 of the well-known Teaching of Ptahhotep shows that according to
ancient Egyptian believe “no one is born already wise”. This conclusion predestines
needs of some admonitions, which would be useful for a man during his instructions.
This role in Ancient Egypt is played of wisdom texts. Nevertheless the wisdom texts
are not just textbooks as book Kemet for example. They explain the cosmic harmony,
justice, order and peace i.e. maat and shows the way for transforming the man to wise.
The article also discuss the terms for know, wise, knowledge (74, si3, gm).

* T, Jlexos. Ckpuroro 3nanue. Cpeuennre kuury Ha Jpeser Eruner. C. 2004, 58

* OTzensHETO HA KAHPOBE B ETMIIETCKATA JTUTEPATYPA M OCTABSHETO HA EIMH HIIM JIPYT TEKCT B TAX €
CriopHO. B mpousBeieHuATa YeCTO ce cpela T. Hap. “audy3us Ha XKaHpOBeTe”, XapaKTepeH IpUMep €
“bsarctBoro Ha CuHyXe”, KBAECTO CpellaMe HadeHKH Ha Ouorpadus W XMMH 3a BB3XBaja B HHAYE
JUTEpaTypHUS TeKcT. EMMHCTBEHHAT SCHO pasrpaHUYUM KaHp ca INOYYEHMATA, HAPEUCHH OT CAaMUTE
eTHIITSHY ¢ onpenesieH TepMuH — sb3jt Bk E. by3os. [lpeBHoerunerckara TuIakTHYHa JIUTEpaTypa’ -
Toouwnux na /lenapmamenm “Cpeduzemnomopcku u usmounu uzcieosanus’” (3) 2006, 1-16.






	Представата за знанието в поучителната литература
	на Древен Египет
	Емил Бузов

	HAt-a m sbAjt ir.t.n.f xr msw.f
	Подобна идея срещаме и в много по-късното “Поучение на Аменемопе”, датирано от втората половина на Новото царство:
	         Както виждаме от “Поучението на Аменемхе”, без знанието и придържането към маат, човек не може да очаква никаква сполука: nn km n bw nfr n xm rh.f “Няма полза доброто за някой, който не знае това което (трябва) да знае”. На човека, който е с “правилно сърцето” (aqA-ib) и който живее по повелите на маат се гарантира както успех във всяка житейска ситуация, така и добро място в отвъдното: ink saH iqr tp tA wnn.i m Ax iqr m Hrt-nTr “Аз съм отличен сановник на земята и ще съществувам аз като отличен дух (Ах) в некропола”. 
	          И така, човекът натрупал познание и живеещ според маат е наречен “знаещ”, докато  престъпващият този принцип и вършещ исефет (обратното на маат, т.е. действащ против предначертаното от твореца, против божествения ред) е наречен “незнаещ”. С други думи разликата между праведният и вършещият зло е само липсата на знание, което би могло да бъде придобито. 
	           По пътя на изчистване на връзката между човека и бога, търсенето на светлината (Ах) и безсмъртието, първата стъпка е придобиването на знание (rx), за същността на божествения принцип (маат) и механизма, по който той действа. Това знание е казано и записано от предците в синтезиран вид в поучителната литература. Самата поучителна литература има за цел да превърне човека от незнаещ, какъвто той се е родил, в знаещ човек, което ще му осигури щастлив живот и ще гарантира пребиваването му в отвъдното.

